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DJIET'USA B.A. KKYKOBCKOI'O «MOPE»
B KUTAVICKHAX ITIEPEBOJIAX
Y B.
ToMckuii rocy1apCTBEHHBIH YHUBEPCUTET, CTYIEHT
V.A. ZHUKOVSKY’S ELEGY THE SEA
IN CHINESE TRANSLATIONS

Wu W.
Tomsk State University, postgraduate student

,ZZLZHHLI}Z cmantvA nocesAweHa aHanusy nepeeoaoe anecuu «Mope»
B.A. JKyko6cko2o na kumaiickuil s13bIK ¢ Yeblo GbIsGIEHUsL 0COOEHHOCHEl nepedaiu
COO@pD/CdHu}l u cmujiucmudeckKkux acnexKkmaos. Pe3yﬂbmam bl uccneoo8anus
nodqepkueamm pasiudusl 6 mpaKkmoeKke opucunaid, d maxkorce 6Jiuinue KyaomypHoco
KOHmeKcma Ha nepegodueckue cmpameeuu. Hacmoswas paboma packpvieaem
3HAYUMOCmb d1ecuu «Mope» 8 KUMaucKkom JaumepantypHom npocmpaHcmee.

Knrwuesble ciaoBa: B.A. Xykosckuii, snerus, «Mope», mnepeBoxdecKue
crpareruu, Kurait

This study is aimed at analyzing the translations of the elegy «The Sea» by
V.A. Zhukovsky into Chinese in order to identify the features of the transmission of
content and stylistic aspects. The results of the study highlight differences in the
interpretation of the original, as well as the influence of cultural context on
translation strategies. This study reveals the significance of the elegy «The Sea» in
the Chinese literary space.

Keywords: V. A. Zhukovsky, elegy, The Sea, strategy of translation, China

Hayunbrii pykoBoautesn: V. A. [lormasckas, 1-p ¢uton. Hayk, mpodeccop TI'Y.

Hutepec x moasuum B.A. Xykosckoro B Kurae Habmromaercs c
cepeaqunbl XX Beka. IlepBble mpou3BeneHMs PYCCKOrO II03Ta-
POMaHTHKa B TepeBoJie Ha KUTAHCKUI SA3bIK MOSABUINUCH B 1954 1. OHH
BOIIJIM B COCTAaB XPECTOMAaTHU IO PYCCKOM JUTEparype, nepeBeieHHON
HA KUTAaWCKUU A3BIK U3BECTHBIMU CIIaBHCTaMU-TIepeBoqurKaMu L[3sH Jly
(1920-2022) u Cynp Bait (1917-2014) [1]. B aroii xpecromariu
BIIEPBBIE OBLT MPECTABIEH NepeBo 31erun JKykoBckoro «Mopey.

Cnycra moutu 60 5er 3Ta 3Jerusi BOLUIA B COCTaB aHTOJOTHH
«Pycckas nupuka», mznanHoi B Kurae B 2017 1. mon pemakumeit
I'y FOnpny u 1378 Crin. B uncne pecsatu nponsBenennii JKyKoBCKOTO,
OImyONMKOBAaHHBIX B 3TOM aHTONOTHH, UMeeTcst W ayerus «Mope» B
nepeoge L33 Chin, npodeccopa TAHBIBUHCKOTO TEIAarOrHYecKOro
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YHHUBEpCUTETa, M3BecTHOro B Kurtae mcciemoBarens pyccKOH IO33UHU
XIX-XX BB.

Hammcanue cTuxoTBopeHus «Mope» AaTHpYeTCsl MPEOI0KUTEIEHO
aBrycToM-ceHTs6pem 1821 r. BrmepBele OHO OBLIO OIYOIMKOBAaHO B
anpmanaxe «CeBepHble 1BeThl» Ha 1829 1. Takke OHO BOULUIO B
YeTBEPTOE U IIITOC MPIDKU3HEHHBIEe m3nanus «CTuXoTBopeHui Bacrmms
Kyxosckoro». Kak ormeuaer @.3. KanyHoBa, cruxotBopenue «Mope»
MpeJICTaBIsIET co00i 0Opaserl 3penoil anerndeckoi moa3uu JKyKoBCKOTo,
B KOTOPOM DAacCKpBIBAaCTCSl «IIE€pPexoi] W3 OO0JIACTH OTBJICYCHHBIX
0O0IIIEYETOBEYECKIX 3aKOHOB OBITHS K JIMYHOCTHOMY, JIMPUYECKOMY HX
BBIPAXXCHUIO M OIHOBPEMEHHO K TOHMCKY CHMBOJIMYECKOTO SI3BIKa» [2.
C. 608]. ITo muenmo A.C. SnymkeBnda, B nuprke KykoBckoro 1818—
1824 TTr. WCHONMB3YIOTCS «IPHUEMBl CHMBOJIMYECKOTO MBIIUICHUS |
HaTypduIocopckoro 0’KUBOTBOPCHUS OBITHY, pacKkpbIBaeTCs
«CTpEeMIIEHHE K 3CTETU3ALUH JTI000T0 )KU3HEHHOTO (haKTa, K BHISIBICHHUIO
ero obeduocodekoro cmpicaay [3. C. 157].

ITon3aron0BOK CTUXOTBOPEHHUS «IJIETU» aKLIEHTUPYET BHUMaHUeE Ha
pedieKCH NTHPUYIECKOTO «sD», KOTOpas TMepenaercs C IIOMOIIBIO
BH3YaJbHBIX KApTHH MOPCKHX TEH3aKeH, JIEKCHUECKHX IIOBTOPOB
(«be3smonBHOE  MOpe, JIa3ypHOE MOpe») U TNPEIOKESHHH ¢
BONPOCHUTEIBHON MHTOHALMEH («UTO IBMXKET TBOE HEOOBATHOE JIOHO? //
UeM ABILIINT TBOS HANPSKECHHASI IPYab?7»). Bo3HuKaromuii 3aTeM MOTUB
OTpaxeHus: HeOECHOro MHpa B MOPCKUX BOJAX IEPEBOJIUT
MTOBECTBOBAHHUE W3 TOPH30HTAIBHOI'O IPOCTPAHCTBA B BEPTHUKAIBHOE.
Boatom cmywae He60 m Mope yHomoOISMIOTCA ApYr APYTY Kak
B3aNMOOTPAKAIOLTHECS 3epkaa, KOTOpBIE BOCIIPUHIMAIOTCSI
OJHOBPEMEHHO M Kak MpUPOAHBIE O0Opa3bl, M KaKk CHMBOJIBI
CyOCTaHLMANBbHO-3K3UCTEHIMANBHBIX  cep, ONpeAessIoIIUX CMBICI
XU3HH M cynsObl yenmoBeka [4. C. 231]. HamucanHoe CBOOOIHBIM
CTHXOM CTUXOTBOPEHHE aCCOLUUPYETCS C PATMOM ABIKYIINXCS BOJH U
C MOTOKOM DPa3MBIIUICHUH JHPHYECKOTO «51». 3aKITIOYUTEIBHBIC CTHXH

3JIETUU
OOMaHYUB TBOEH HEIOIBMKHOCTH BHU/I!
Trl B Ge3/1HE TOKOWHOI CKpBIBACIIh CMATCHBE,
Tbl, HeOOM JFOOYSCh, APOXKHUILb 3a Hero [2. C. 227]
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MepefaloT  HEYCTOHYMBOCTH ~ MHUPO3JIAHMS, €r0  HENPEPHIBHYIO
MTOBIDKHOCTD, TMHAMUYHOCTE U BOBJICUYCHHOCTH B HETO UEJIOBEKA.

OOpatumcs kK mepeBony sneruu «Mopey». B meinom mepen Hamu
MePEeBOJ, IKBUBAICHTHBI OPUTHHATY, OJHAKO B HEM €CTh HEKOTOpBIE
ocobenHoctu. PaccMotrpum ux Gonee moapooHo. B opurunane ¢pasza
JMPUYECKOTO TOBECTBOBATEIS, OOpameHHas K Mopio: «TBl KHBO; THI
JBIIINIIG; CMIATEHHOU JIF000BBIO, / TPEBOXXKHOIO JTyMO# HAIlOJHEHO THI»
MepeiaeT OKUBOTBOPEHHOE COCTOSIHHE STOr0 OOBEKTa MPUPOIBI H
OJTHOBPEMEHHO BOCIPUHUMAETCS KaK TIICHUXOJOTHYECKas MPOEKIUS
JIUPUYECKOTO «» BO BHEUIHHNA MHUpP. B TOCIOBHOM MepeBOJie 3TH CTUXH
3BydaT Tak: «TBl TMomBWXKHOE, THl Oymryiomee. / BypHas mo00Bb
HaTOJNHSACT TeOs CMATCHHEM». 31ech MpHiaratelbHoe «OypHas» U
CYIIECTBUTEIFHOE  «CMSTEHHE»  HCHONB3YIOTCI B (YHKIHUH
ONTUIICTBOPEHUS, Ollarogapsi 4emy IPOUCXOAUT YABOCHHE TpU3HAKA
TPEBOKHOCTH, BOJIHEHHSI MOPA, YTO IMO3BOJIAET MEPEBOIYHKY OITYCTHThH
cTux «TpeBoXKHOI TyMO#l HAMOJIHEHO ThI», HE YTPATUB CEMAHTUYECKOH
MOJTHOTHI OpUTHHAJIA.

Ounocogcekas nmpupoa dmerun JKyKkoBCKOTO IepeaaeTcss BO MHOTOM
gepe3 BOIPOCH M1 MHOTOTOYHSI, KOTOPEIE COXPAHSIOTCS U B IEPEBOIHOM
Tekcre. OJHAKO KOJIMYECTBO BONPOCOB B TIEPEBOJIE HE COOTBETCTBYET
opuruHany: y JKykoBckoro ux TpH, B nepeBoje — jaBa. [loaTuueckas
pednekcus nmupudeckoro «si» y JKykoBckoro («Mmp TsaHET TeOs u3
3eMHbIs HeBosu / Jlajekoe, cBeTiioe HeOO K cebe?..») mepenaeTcs B
MepeBOJIC TOXKE ABYMS CTHXaMH («DTO TyMaHHOE SpKO-ToIyboe HeOOo
Brasieke / 3actaBiser TeOs BBIPBATHCS M3 OKOB 3EMJIM M B3IIETETh
BBepx?..»). B HHUX 1O CpaBHEHHIO C OPUTHHAIOM HCIOJIB3YHOTCS JIBa
LIBETOBBIX BU3YAJIbHBIX MPUIIAraTeIbHBIX: «TYMAHHOEY, «SPKO-TOIy00e»
W TPH TJaroia JICHCTBHUS: «3aCTaBISIET», «BBIPBATHCS», «B3JICTETHY.
W 3necb BaXXHO OTMETHTh OCOOEHHOCTM IEPEBOJYECKON CTpaTeruu
Izun Cem. BosHuKamomas B 3JIETHH MPOCTPAHCTBEHHAs BEPTHKAJD
nepeaeTcss B OpPUTHHAJEC OJHUM TJIArojioM («TSHET») H  TpeMs
npujaraTelbHbIMU («3EMHBIS», «JIAIEK0oe», «CBETIIOe»). B mepeBoze xe
9Ta BEPTUKAJIb MApKUPYETCsl JABYMS MpHUJaraTelbHBIMH W TpeMs
[JIarojJaMd, KOTOpble Yepe3 CeMaHTUKy JACUCTBUS  MepeaaroT
B3aUMOCBSI3b W B3aUMOOTpaXCHHE 00pa3oB Mopss U Heba Kak
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BBIpa3UTENEeH ICTETUKU POMAHTUYECKOIO IBOEMHPUS B CTUXOTBOPEHUU
1 KaK BeIyIHX 00pa3oB-CHMBOJIOB B PYCCKOIl ITO33UH.

Otnenbubie  ctuxu  JKykoBckoro mepeBonarcs I[3un Ceim ¢
WCTOJIb30BAaHUEM OIUCATENbHBIX KOHCTpYyKImid. Cp. o0pa3 oTpaxeHus
Heba B BoJie B opuruHaie: « Tl JbenIbcsi ero CBeTO3apHON Ja3yphlo, /
BedepruM ©  yTpeHHMM CBETOM TOpHIIB» H B IepeBojae: «Tbl
KOJIEOJIeITh €ro SIPKO-CHHIOI0 Ja3yph, / Pamxuras yTpeHHIOI U
BEUEpHIO 3apio Mo Bcemy HeOy». B mepeBome storo ¢parmeHra
MepeaaroTCsl pa3InyHbIe IIBETOBbIE OTTEHKH MOpSI Yepe3 OTPaKEHUE B
HEeM HEOECHOH Ia3ypu, OTCBETOB YTpEHHEW W BeuepHEed 3apu, 4To
MIPEJICTaBIIEHO KOHCTPYKIMEHN C IeeNPUIaCTHBIM 000POTOM.

B mepeBone nBanuarte mepBoro cruxa «M mrma mcdesaer, U Tydu
YXOIST» TEPEeBOJUUK, COXpAHsS OOIIyI0 AWHAMUKY B CMEHE KapTHH
MIPUPOJIBI, YCHIIMBAET UX I[BETOMHUCH, AKIICHTUPYS BHUMaHUE B OOJIbIICH
CTeTIeHW Ha BU3yalbHOW oOpasHocTH. Cp. B mepeBoge: «M TbMma
WCYe3aeT, W TEMHBIEe TYYHM PpACXOAATCS, KaK JETKUH JbIM». OTO
JIOCTUTaeTCsl 4epe3 MCIOIb30BAHUE OJHOKOPEHHBIX CYIIECTBUTEIBHOTO
(«TbMa») W TpWIAraTeNbHOTO ((TEMHBIE»), KOTOPBIE YCHINBAIOTCS
CPaBHEHHUEM («KaK JIETKHH JbIM»), KOTOPOE OTCYTCTBYET B OpUTHHAJIE.

3aKITIOYNTENFHBIE CTUXHU 3JIETHH TIEPEealoT HEYCTOHYMBOE COCTOSHHE
MHpa, €ro XpYIKOCTb, HEHAJEKHOCTh, WUIIO30PHOCTh, KOTOpHIE
BOCIIPUHHUMAIOTCS KaK OTpakeHHe BCEOOIIMX 3aKOHOB MPHUPOJIbI, HCTOPHH,
COLIMYMa, BHYTPEHHEH KU3HU YeoBeKa. JKyKOBCKHN MHIIET:

OOMaH4YUB TBOEH HEOIBHKHOCTH BULI;
Trl B Ge3/1HE MOKOHHOI CKPBIBACIIIH CMSITECHBE,
Ts1, HEOOM MFO0YSICH, ApoXHUIIb 32 Hero [2. C. 227].

[TosTnka maHHOTO ()parMeHTa OpPTaHU3yeTCs Yepe3 HMCIIOJL30BaHHE
KOHTPACTHBIX 00pa30B: JWHAMHKH W «HETIOJBIKHOCTH», «O€3IHBI
MOKOWHOW» M BHEIIHEr0 «CMSTEHbS», JIOOBH W TpeBOrd. B mepeBone
3Ta KOHTPACTHOCTh HE TOJBKO COXPAHSETCS, HO M YCHJIMBAETCS 4epe3
COOTBETCTBYIOIIMN CHUHTAaKcHC (THpE), a Takxke depe3 oOpalleHHe K
3MUTETaM, NEPEAAOIIHAM COCTOSHUE U LBET, U JIEKCUYECKOMY MOBTODY,

BBIPAKCHHOMY TpeMs NPUTSKATECIIBHBIMU NIPHUJIaraTeJIbHbIMU:
TBoe kaxky1eecst ClIOKOMCTBUE — BCETO JIMIIb WIUTIO3US:
B TBOCH THXOI Oe3mHE TauTcs Ge3ymue,
Tl BocxuInaenscs roxyOsiM HeOOM, TBOU LA M CEpALE APOXKAT 3a HETO.
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B opurnnane JKyKoBCKHI WCIONB3yeT HEpH(PMOBaHHBIH CTHX, B
mepeBoie ke pUPMYIOTCS HEUSTHBIE CTHXH, a B 3aKIIOUUTEIHHON YacTH
CTUXOTBOPEHUS MOSBIIIOTCS MapHble pupMBl. MOXHO CKa3aTh, YTO B
o0oux ciydasx pu(ma OKa3bIBaeTcs TIyOOKO COJepKaTelbHON: OHa
b0 mepenaeT IBUKEHHUE «CBOOOIHOW CTHXUM» M TECHO CBS3aHHOTO C
HEH TOTOKA AJIErnYecKOi pe(IICKCHH TUPUIECKOTO CyOheKTa, 4To SPKO
nperncraBieHo y JKyKoBckoro, 00 B OOJNBIICH CTENICHH PacKpHIBaET
B3aNMOOTPAKCHUE U B3aUMOCBA3b MOPA U HeGa, MpUpoOJabI U COLTUyMa,
UCTOpUHN U €€ TIPCIOMJIICHUSA BO BHCIIHEH M BHyTpeHHeﬁ KHU3HHU
YeJoBeKa, YTO Mbl HAOIIOaeM B TEKCTE Ha KUTACKOM SI3BIKE.
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